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SUGESTII

Comisia pentru dezvoltare regională recomandă Comisiei pentru transport şi turism, 
competentă în fond, includerea următoarelor sugestii în propunerea de rezoluţie ce urmează a 
fi adoptată:

1. subliniază că, dacă este dezvoltat în mod înţelept, turismul este o sursă durabilă de venit 
pentru economiile locale, asigurând protejarea şi consolidarea mediului, precum şi 
promovarea şi conservarea caracteristicilor culturale, istorice şi de mediu, a 
meşteşugurilor şi a turismului maritim durabil; prin urmare, îndeamnă, în special, la 
investiţii în infrastructurile turistice pentru navigaţie, scufundări şi croaziere, precum şi la 
protejarea şi promovarea patrimoniului arheologic marin;

2. îndeamnă Comisia şi statele membre să susţină activităţile economice tradiţionale, care nu 
produc daune ecosistemelor marine, aduc un plus de valoare produselor locale şi oferă 
alternative viabile sectoarelor care pun un accent mai mare pe competitivitate;

3. invită statele membre să utilizeze mai bine fondurile structurale şi de coeziune pentru 
dezvoltarea în continuare a serviciilor de transport intermodale oferite în porturi, pentru a 
facilita comutarea de la transportul de pe uscat la cel pe apă,  pentru a spori eficienţa 
energetică şi pentru a reduce emisiile de CO2 ale sistemului european de transport;

4. încurajează Comisia să întreprindă studii concrete, ştiinţifice, statistice şi alte tipuri de 
studii, privind aspectele ambientale şi socio-economice ale regiunilor maritime, pentru a 
supraveghea şi controla efectele dezvoltării activităţilor economice în acele zone;

5. subliniază importanţa, în cadrul unei politici maritime holistice, a elaborării şi punerii în 
aplicare a unei politici de gestionare integrată a zonelor de coastă (GIZC), care să acopere 
utilizările multiple ale zonelor de coastă şi impactul acestora asupra politicilor de 
dezvoltare;

6. îndeamnă Comisia şi Agenţia Europeană pentru Siguranţa Maritimă să coopereze 
îndeaproape pentru a încuraja adoptarea de norme privind operaţiunile portuare, zonele de 
pescuit, conservarea ecosistemelor marine şi a patrimoniului, poluarea şi sistemele de 
supraveghere prin detecţie la distanţă şi de poziţionare prin satelit, care pot fi aplicate în 
ţările terţe, pentru a asigura perenitatea oceanelor şi pentru a diminua efectele concurenţei 
neloiale la nivel global;

7. încurajează regiunile şi statele membre să utilizeze instrumentele politicii de coeziune 
pentru asigurarea unei integrări mai profunde în cadrul politicii maritime şi costiere, 
pentru promovarea antreprenoriatului şi crearea de IMM-uri, contribuind astfel la 
depăşirea problemei pe care o reprezintă ocuparea sezonieră a forţei de muncă; solicită 
crearea unei reţele a regiunilor de excelenţă maritimă în cadrul obiectivului de cooperare 
teritorială europeană; 

8. solicită crearea de organizaţii de gestionare marină (OGM-uri) în fiecare stat membru de 
coastă, pentru a permite simplificarea gestionării, dată fiind gama largă de departamente 
guvernamentale şi de alte organisme care au o contribuţie directă la gestionarea maritimă;
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9. solicită dezvoltarea tuturor măsurilor necesare şi adecvate pentru prevenirea şi gestionarea 
riscurilor de daune legate de dezastrele naturale, precum inundaţiile, eroziunile, furtunile,  
valurile tsunami, vulcanii şi cicloanele, şi de efectele schimbărilor climatice, precum 
creşterea nivelurilor mărilor, seceta, deşertificarea şi lipsa apei din pânza freatică, la care 
sunt supuse zonele de coastă, ţinându-se cont de diferitele nevoi de protecţie ale zonelor 
costiere ale Uniunii Europene şi asigurând că efectuarea lucrărilor de protecţie costieră nu 
depăşeşte ceea ce este necesar, pentru a nu provoca daune inutile mediului; accentuează 
mai departe nevoia de adoptare a unor măsuri la nivel comunitar şi global pentru a 
răspunde ameninţărilor pe care le reprezintă aceste fenomene naturale şi diferitele 
activităţi ale omului pentru ecosistemele de coastă europene;

10. îndeamnă Comisia şi statele membre să promoveze şi să sporească parteneriatele între 
universităţi şi centrele de cercetare ale acestora, pe de o parte, şi în cercurile de afaceri, pe 
de altă parte, în scopul elaborării de strategii şi proiecte practice care să amplifice 
dezvoltarea durabilă şi ocuparea forţei de muncă în diferitele sfere ale „sectorului” 
maritim;

11. subliniază că, pentru a se asigura un cadru de reglementare stabil, este necesar un sistem 
cuprinzător de planificare spaţială, astfel încât orice amenajare efectuată de-a lungul 
litoralului şi în zonele învecinate să ia în considerare consecinţele schimbărilor climatice 
şi să pornească de la o abordare bazată pe ecosisteme; constată că ar trebui reglementate 
şi activităţile umane din afara zonelor sensibile din punct de vedere ecologic care au 
efecte nocive asupra mediului marin;

12. subliniază importanţa contribuţiei pe care politica de coeziune a Uniunii Europene, prin 
obiectivul acesteia de „cooperare teritorială europeană”, instituirea reţelelor între 
regiunile costiere, insulare şi ultraperiferice şi politica europeană de vecinătate o pot 
aduce unei politici maritime holistice, prin intermediul schimburilor de cele mai bune 
practici şi promovarea de strategii comune pentru competitivitatea acestor regiuni; 
solicită, de asemenea, încorporarea unui sistem de cele mai bune practici în elaborarea 
iniţiativelor interregionale;

13. propune crearea unei platforme maritime europene pentru schimbul şi difuzarea de cele 
mai bune practici între părţile interesate la nivel european, naţional, regional şi local, în 
special cu privire la grupările economice regionale, reţelele de cercetare, amenajarea 
teritoriului, protecţia resurselor naturale şi buna guvernare; solicită Comisiei să 
alcătuiască o listă a proiectelor din sectorul maritim care beneficiază deja de finanţare 
comunitară, în vederea facilitării promovării şi monitorizării bunelor practici;

14. solicită statelor membre să ia măsuri pentru intensificarea competitivităţii regiunilor 
costiere prin încurajarea cercetării, crearea de centre de excelenţă maritimă şi dezvoltare 
tehnologică şi inovare, precum şi cooperarea între întreprinderi (reţele, grupuri, parteneri 
publici) şi oferirea unor servicii de sprijin îmbunătăţite, care vizează diminuarea 
dependenţei acestor regiuni de un număr foarte limitat de activităţi economice 
(tradiţionale);

15. solicită Comisiei să ţină seama într-o măsură mai mare de caracteristicile specifice ale 
tuturor regiunilor insulare în procesul de elaborare a politicii maritime a Uniunii 
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Europene, atât în termeni de compensare a handicapurilor naturale ale acestora, cât şi de 
maximizare a valorii situării geografice a acestora, pentru a îmbunătăţi integrarea lor în 
Uniune; prin urmare, solicită punerea în aplicare a unor programe şi măsuri specifice 
pentru regiunile insulare, în vederea îmbunătăţirii infrastructurii portuare, ceea ce asigură 
un acces îmbunătăţit la pieţele continentale;

16. atrage atenţia asupra rolului esenţial pe care regiunile ultraperiferice ar trebui să-l joace în 
elaborarea şi punerea în aplicare a viitoarei strategii maritime europene, ţinând cont de 
situarea lor geografică şi de vastele lor cunoştinţe despre mări; subliniază, în special, 
contribuţia importantă pe care regiunile ultraperiferice o pot aduce la promovarea 
conceptului de „Europă a mărilor” în alte continente;

17. subliniază necesitatea unei strategii echilibrate pentru regiunile maritime cu privire la 
mediu şi economie, având în vedere că ambele deţin o importanţă egală pentru 
dezvoltarea durabilă şi condiţiile de trai din regiunile respective; subliniază, prin urmare, 
necesitatea unui echilibru între strategia marină a Comunităţii şi strategia maritimă a 
acesteia; solicită Comisiei să protejeze acest echilibru;

18. subliniază importanţa dimensiunii continentale şi a interacţiunilor între zonele, căile 
navigabile şi râurile interioare, pe de o parte, şi zonele de coastă şi mări, pe de altă parte, 
în dezvoltarea unei politici maritime holistice;

19. încurajează dezvoltarea de noi reţele pentru punerea în aplicare a proiectelor şi 
activităţilor sub formă de parteneriate între sectorul privat, ONG-uri, autorităţile locale şi 
regiuni, având în vedere dobândirea unui dinamism, a unei inovaţii şi a unei eficienţe mai 
mari şi îmbunătăţirea calităţii vieţii în zonele de coastă;

20. subliniază necesitatea sprijinirii şi consolidării eforturilor depuse pentru elaborarea unei 
politici de cercetare maritimă europeană care să respecte actuala politică maritimă 
internaţională, ţinând seama, de asemenea, de protejarea mediului şi de importanţa vitală 
a mării, nu numai pentru UE, ci şi pentru comunitatea internaţională;

21. subliniază necesitatea asigurării coeziunii sociale, economice şi teritoriale pentru 
regiunile de coastă şi insulare şi a punerii în aplicare a unor măsuri, în special în 
domeniile transportului maritim, al energiei, al asigurării de resurse de apă adecvate şi al 
protejării mediul fragil costier şi insular;

22. subliniază necesitatea înlocuirii tehnologiilor standard cu unele ecologice şi solicită 
Comisiei şi statelor membre să acorde stimulente financiare şi/sau scutiri de taxe şi 
asistenţă prin intermediul unor programe de cercetare inovatoare, care să încurajeze şi să 
faciliteze o astfel de schimbare;

23. încurajează centrele de cercetare din întreaga Europă să coopereze în cadrul activităţilor 
lor care vizează crearea de tehnologii inovatoare pentru motoarele navelor; observă că 
aceste activităţi de cercetare ar trebui să ţină cont de protecţia mediului şi, în special, de 
combaterea poluării mărilor şi a coastelor, precum şi a distrugerii ecosistemelor;
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24. încurajează crearea unui „grup de lucru” informal între Comisia Europeană şi părţile 
interesate din domeniu, a cărui sarcină să fie monitorizarea cooperării maritime durabile 
pe mările europene şi pregătirea unor obiective mai ambiţioase pentru perioada de după 
2013;

25. subliniază nevoia de dezvoltare a regiunilor de coastă, a insulelor şi a regiunilor 
ultraperiferice într-un mod durabil, astfel încât generaţiile viitoare să găsească aici un 
cadru atractiv în care să locuiască, să lucreze şi să investească, prin îmbunătăţirea 
accesibilităţii şi a infrastructurilor de transport intern, în special printr-o mai mare 
flexibilitate a măsurilor de ajutor financiar destinate transportului; având în vedere 
schimbările demografice sezoniere, insistă pe necesitatea adoptării, în conformitate cu 
principiul subsidiarităţii, a unor măsuri menite să amelioreze serviciile de interes general 
(sănătate, educaţie, apă şi energie, informaţie, tehnologii de comunicaţii, servicii poştale, 
tratarea apei uzate şi a deşeurilor);

26. invită Comisia să acorde o atenţie specială numărului în descreştere şi îmbătrânirii 
cetăţenilor Uniunii Europene angajaţi în sectoare maritime; consideră că ar trebui luate 
măsuri suplimentare de promovare a formării şi educaţiei continue pentru aceşti lucrători;

27. subliniază necesitatea îmbunătăţirii înregistrării de date maritime prin sprijinirea 
propunerii de înfiinţare a unei Reţele europene de date şi observaţii marine (EMODN), 
care va integra datele maritime noi şi existente, permiţând astfel o monitorizare pe termen 
lung şi un proces de evaluare a riscului de calitate;

28. subliniază că o politică maritimă holistică europeană are trebui să conţină o dimensiune a 
relaţiilor externe, în special cu ţări terţe din imediata apropiere, care să corespundă 
eforturilor întreprinse pentru o bună gestionare a apelor maritime libere aflate dincolo de 
apele europene şi proceselor de reglementare internaţionale, care vor influenţa politicile 
naţionale ale statelor membre;

29. susţine că procesul de cooperare teritorială europeană deţine un rol important în ceea ce 
priveşte înfiinţarea de centre regionale de cercetare, în gestionarea comună a resurselor de 
apă şi ale estuarelor, în gestionarea surselor de energie, a uscatului, ţărmurilor şi a 
siguranţei, precum şi în promovarea dezvoltării sociale şi a planificării strategice în 
diferitele sectoare care constituie „sectorul” maritim; consideră că strategia de mai sus ar 
trebui pusă în aplicare, de asemenea, prin exploatarea pe deplin a întregului potenţial al 
PEV;

30. solicită ca viitoarea politică maritimă a Uniunii să respecte angajamentele luate de statele 
membre în cadrul tratatelor internaţionale (precum Convenţia pentru protejarea mediului 
marin din regiunea Atlanticului de nord-est - OSPAR) şi să respecte sau să consolideze 
eventualele angajamente asumate în cadrul UE;

31. solicită Comisiei să ia în considerare, de asemenea, realocarea fondurilor dezangajate 
datorită normei N+2 sau N+3 către finanţarea intervenţiilor structurale din cadrul 
viitoarei politici maritime a Uniunii Europene, în special a celor care vizează 
îmbunătăţirea calităţii vieţii în regiunile de coastă, a mediului marin şi a ocupării  forţei 
de muncă locale în industria maritimă;
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32. subliniază necesitatea unei cercetări ştiinţifice sporite cu privire la interacţiunea 
diferitelor părţi ale ecosistemului marin şi la efectele modificărilor climatice şi ale 
exploatării resurselor naturale de către om asupra acestuia;

33. încurajează toate iniţiativele şi activităţile întreprinse de FRONTEX şi încurajează, de 
asemenea, o coordonare şi o cooperare mai puternice şi mai strânse între insule, ţinând 
seama de specificul fiecăreia, pentru a lupta eficient împotriva migraţiei ilegale şi a 
traficului de droguri;

34. îndeamnă Comisia să examineze necesitatea creării unui organism european de pază de 
coastă care să asiste regiunile insulare şi de coastă şi statele membre în monitorizarea 
graniţelor externe ale UE; îndeamnă Comisia să examineze, de asemenea, rolul posibil al 
unui organism european de pază de coastă în combaterea pescuitului ilegal şi 
nereglementat pe mările europene;

35. invită statele membre să sprijine, în cadrul politicilor lor de educaţie şi formare, 
înţelegerea şi aprecierea faţă de patrimoniul maritim şi să încurajeze recrutarea pentru 
ocupaţii şi profesii legate de mare; solicită, de asemenea, ca educaţia să fie mai bine 
adaptată la nevoile specifice ale diferitelor cercuri implicate în „sectorul” maritim.

36. îndeamnă Comisia şi statele membre să asigure un nivel adecvat al implicării autorităţilor 
locale şi regionale în punerea în aplicare a unei politici maritime integrate şi în 
gestionarea regiunilor de coastă; solicită, de asemenea, sprijinirea reţelelor regionale de 
specialitate în elaborarea proiectelor comune în domeniile transportului, infrastructurilor, 
protecţiei mediului, coordonării activităţilor de pescuit şi cooperării comerciale;

37. invită Comisia să investigheze modul în care pot fi puse cu succes în aplicare amenajarea 
teritorială şi gestionarea integrată a zonelor de coastă, având în vedere cazurile specifice 
ale insulelor.
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